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editör’ün önsözü

Christopher Wheeler’ın bu kitabın editörlüğü için yaptığı bek-
lenmedik davet, benim Britanya üniversitelerinde büyük ölçüde 
erken modern Avrupa tarihi üzerine verilen derslerle geçirdiğim 
kariyerimin sonlarına denk geldi. Ayrıca bu davet Amerika Birle-
şik Devletleri’nde geçirdiğim ve Atlas Okyanusu’nun öte yakasın-
daki çok farklı “erken modern” tarih biçimleri hakkında ilk kez 
gerçekten bilgi sahibi olduğum bir yıllık uzatılmış izin dönemi-
me denk geldi. İlk anda yaşadığım bir tereddütten sonra kitabın 
erken modern Avrupa tarihinin ne olup olmadığına; neden bu 
tarih araştırmalarının 1970’lerle 1990’lı yıllar arasına göre üniver-
site ve eğitim gündemindeki önemini yitirdiği bir zamanda orta-
ya çıktığına ve nereye gitmekte olduğuna dair bir değerlendirme 
yapabilmek için iyi bir fırsat bulduğuma karar verdim. Ancak 
meslek yaşamım boyunca konu o kadar genişlemişti ki, Oxford 
Üniversitesi Yayınları’nın tanıdığı hayli geniş zaman dilimi için-
de bile zorlu elemeler yapılması gerekiyordu.

Genel hedef son kırk-elli yıl içinde ortaya atılan erken mo-
dern Avrupa tarihiyle ilgili yaklaşımlar üzerine kapsamlı ve kolay 
anlaşılır rehber hazırlamaktı. Ancak genel çerçeveyi çizmek ve hat-
ta ele alınacak dönemi belirlemek bile beklediğimden daha fazla 
sorun yarattı. Planlama ve görevlendirme aşamasında iki yardımcı 
editörden tavsiye alma şansım oldu: Liam Brockey (Michigan Eya-
let Üniversitesi) ve Regina Grafe (Avrupa Üniversitesi Enstitüsü). 
Her ikisi de kitabın şekillenmesinde önemli katkılarda bulundu. 
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Bu dönemle ilgili birbirine zıt yaklaşımları da göz önünde bulun-
durarak hazırlanan taslak plan bazı dostların değerlendirmesine 
sunuldu: Carlo Capra, Stuart Clark, Bill Doyle, John Elliot, David 
Moon, Martin Powers, Tedd Rabb ve Oxford Üniversitesi Yayıne-
vi’nin adlarını sayamadığım hakemlerine zekice ve yapıcı önerileri 
için teşekkür ederim. Ayrıca Sheilagh Ogilvie iktisat tarihi konu-
sunda cömert bir danışma kaynağı oldu.

Kitaba yazılarıyla katkıda bulunanlara olan minnettar-
lığım daha da fazla. İki cilt arasındaki bütünlüğü sağlamayı 
amaçlayan gözden geçirme önerilerine olumlu biçimde ve hiç ya-
kınmadan yaklaştılar ve bütün yazar ve editörlerin katkılarını ta-
mamlamasını sabırla beklediler. Ellinin üzerinde bilim insanıyla 
gerçekleştirilen bir çalışmanın bitiş çizgisine varana kadar birta-
kım engellerle karşılaşması mukadderdir. O yüzden makalelerini 
bütün aksi mesleki veya kişisel koşullara rağmen tamamlamayı 
başaran bazı yazarlara özellikle teşekkür borçluyum. “Tarihsel 
Demografi” başlıklı çok önemli bölümün çıkarılma ihtimali baş 
gösterince, Journal of Interdisciplinary History’nin editör ve yayın-
cıları incelik göstererek Anne McCants’in, ilk kez o dergide [sayı 
40 (2009), sayfa 195-214] ve şimdi de bu kitapta geniş bir şekilde 
gözden geçirilerek yayımlanan “Tarihsel Demografi ve 17. yüzyıl 
Krizi” başlıklı makalesini genişletip güncelleştirmesine izin ver-
diler. Makalenin yeniden yayımlanmasına izin veren editör ve 
yayıncılara ve özellikle de bu süreci hızlandırarak kolaylaştıran-
lara minnet borçluyum. “Seyahat ve İletişim” başlıklı makaleyi 
kaleme alacak olan müellifin son dakikada çekilmesi başka bir 
kritik başlığın çıkarılmasını da gündeme getirince, bu şartlarda o 
kısmı çok kısa bir süre içinde bizzat ben kaleme almak zorunda 
kaldım.

Böylesine hacimli iki cildin ortaya çıkması beklediğimden 
daha kolay oldu. Oxford Üniversitesi Yayınevi Tarih ekibinin be-
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ceri ve profesyonelliğinin bunda önemli payı vardı: Christopher 
Wheeler (emekli olmadan önce), halefi Stephanie Ireland, Rachel 
Naum ve hepsinin üstünde de son aşamalarda verdiği destek ve 
teşvikleriyle çok önemli katkıda bulunan Cathryn Steel. Elissa 
Connor becerilerini göstererek makalelerin redaktörlüğünü yaptı. 
Deepika Mercilee, Tharani Ramachandran ve Michael Dela Cruz 
elektronik dosyaları herhangi bir aksiliğe meydan vermeden ba-
sılı bir kitaba dönüştürdüler: Onlara büyük teşekkür borçluyum. 
Özellikle de –daha önceki kitaplarımda da olduğu gibi– işin sa-
dece bilgisayara geçirme kısmıyla ilgilenmekle kalmayıp teşvik 
ve tavsiyeleriyle sürekli destek olan ve hatırlayamayacağım kadar 
çok hatamı kapatan Nancy Bailey’e çok şey borçluyum! İki yaza-
rın yani Sam Cohn ve Thomas Munck’un Glasgow’da bulunması 
önemli bir avantajdı. Her ikisi de hem bilgileriyle hem teşvikle-
riyle destek oldular ve kitabın hazırlanma sürecinde ortaya çıkan 
sorunlar üzerine sesli düşünürken beni gönülden dinlediler. Alex 
Shepard da iyi bir rehber ve yardımcı oldu. Julia Smith sağlam 
tavsiyeleri, ısrarlı teşvikleri, bıkıp usanmadan taşıdığı kahveleri ve 
hoşgörüsüyle özellikle son aylarda en fazla destek veren isim oldu.

Hamish Scott,
Aralık, 2014





1. bölüm

antik dünyaya dönüş mü?

MARGARET L. KING*

* Brooklyn Koleji’yle CUNY Graduate Center’da Emeritus Profesör olarak 
görev yapmaktadır. İtalyan Rönesansı, kadın ve öğrenim 1300-1800; ve 
antik çağlardan günümüze çocukluğun tarihi gibi alanlarda araştırmalar 
yapmaktadır. The Death of the Child Valerio Marcello (Chicago, 1994); Women 
of the Renaissance (Chicago, 1991) ve Venetian Humanism in an Age of Patrician 
Dominance (Princeton, 1986) gibi monografilerin de aralarında bulunduğu 
dokuz kitabın ve altmıştan fazla makale ve incelemenin yazarı olan King, hâlen 
bir Rönesans hümanist metinleri antolojisi ve Mothers and Sons: a History adlı 
kitabı üzerine çalışmaktadır. Aynı zamanda Oxford University OBO (Online 
Bibliography): Renaissance and Reformation’un baş editörlüğünü ve (Albert 
Rabil, Jr. ile birlikte) şimdiye kadar doksan beş sayısı yayımlanan ve elliden 
fazla başlığı yayımlanmayı bekleyen “The Other Voice in Early Modern Europe” 
dizisinin müşterek editörlüğünü yürütmektedir.
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Kabaca Rönesans dönemine denk gelen 1350 ile 1650 yıllarında-
ki düşünsel kültürün en önemli başlığı kuşkusuz hümanizmdi. 
Bu başlık antik düşünce ve duyarlılıkların -antik dünyaya bir 
geri dönüş bu bölümde işlenecektir- coşkulu bir şekilde yeniden 
canlandırılmasıyla kamçılandı, ama bundan daha fazlası da ola-
caktı. Hümanizm 19. yüzyıla kadar Avrupalı seçkinlerin araştır-
ma programlarının bir parçasıydı. Hümanizm, insan faaliyetinin 
toplumdaki ve kozmostaki yerini tayin etti; kadınların düşünsel 
ve ahlaki aktörler olarak öneminin anlaşılmasının önü hüma-
nizmle açıldı. Hiçbiriyle tam özdeşleşmeden dönemin önemli 
-Aristotelesçi, Platoncu, Hermetik veya okült- felsefi okullarıyla 
dinamik bir etkileşime girdi. Böylece kendi ürünleri olan modern 
felsefe ve bilimin temellerini attı. Ortaçağ’ın ruhban kültürüyle o 
çağda meydana gelen her türden ve biçimden dinî reform hareke-
tini iç içe geçiren bir dünyevî kültür oluşturdu. Metinlerin eleşti-
rel analizi; edebî eser ve yazarların tarihsel bir bağlama oturtul-
ması; bire bir çevirinin yerini anlam bağlamına göre tercümeye 
bırakması; metinlerin önce el yazmasıyla ve zaman içinde basıla-
rak çoğaltılmasından önce düzeltilerek iç tutarlılığa kavuşturul-
ması gibi modern araştırmacılığın araçlarını icat etti. Daha sonra 
da antik medeniyetin engin kültürel ürünleriyle Yunan ve Latin 
edebiyat, tarih, felsefe ve bilim külliyatının hemen hemen tama-
mını bütün bu araçların yardımıyla modern dünyaya taşıdı.

Bunların yanında, hümanizmin çoğu zaman yanlış anla-
şıldığı da hatırlanmalıdır. Elitist, bilinçsiz ve bilgiçlik taslayan 
bazı kesimler hümanizmi reddederken, buna karşın bazıları da 
modern cumhuriyetçiliğin ve bireyciliğin çıkış noktası olarak 
ona aşırı bir değer yüklemektedir. Ayrıca hümanizmi reddetme-
yenler dahi onu tanımlamakta zorlanmaktadır. İlerleyen birkaç 
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sayfada hümanizmin ne olduğunu ve ne olmadığını açıklamaya 
çalışacak, ana tema ve onun bir düzlem üzerindeki vektörlerini 
belirlemeyi deneyeceğiz.

hümanizm nedir, ne değildir

Özellikle kuvvetli olan iki yanlış varsayım hümanist hareketin 
doğru bir şekilde anlaşılmasını engellemektedir: Bunlardan ilki 
hümanizmin romantik bir Rönesans teorisiyle iç içe geçirilmesi-
dir. İkincisi ise Rönesans dönemi hümanizminin modern-sekü-
ler hümanizm ideolojisiyle karıştırılmasıdır.

İlk kez Romantik dönem tarihçileri ve eleştirmenleri ta-
rafından ortaya atılan “Rönesans” ve “hümanizm” terimleri, 14. 
yüzyıl ile 17. yüzyıllar arasında kullanılan terimlerle bağlantılı 
olmakla beraber onlardan ayrışır. Bu tarihçiler için “Rönesans” 
terimi Avrupa uygarlığının onlara göre yaklaşık bin yıllık bir dur-
gunluk ve belirsizliğin ardından “yeniden doğduğu” sarsıntılı bir 
dönemi anlatmaktaydı. Aynı şekilde “hümanizm” de insanın po-
tansiyelinin baskı altında tutulduğu bir dönemin ardından yeni-
den keşfedilmesini, bireyin kurumsal ve düşünsel hiyerarşilerin 
boyunduruğundan kurtuluşunu ifade etmekteydi.

Söz konusu her iki tanımlama da bir yere kadar doğru 
olmakla birlikte, son iki yüzyılda her ikisinin de ciddi bir şekil-
de yeniden gözden geçirilmesi gerekti. Bugün Rönesans -tabii 
tamamen bir kenara atılmadığını varsayarak söylüyoruz- genel 
olarak 14. yüzyılla 17. yüzyılın başları arasında sanatsal ve düşün-
sel alanda vuku bulan değişimleri ifade etmektedir. Hümanizm 
ise günümüzde kuzey İtalya’nın kentleşmiş anklavlarında ortaya 
çıkan ve gücünü yoğun Greko-Romen geleneğinden yani klasik 
gelenek araştırmalarından ve bu geleneğin taklidinden alan bir 
düşünsel hareket olarak görülmektedir.
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Zaman zaman basit bir şekilde “hümanizm” olarak adlan-
dırılan ve bazıları tarafından büyük harfle “Hümanizm” şeklinde 
yazılan modern “seküler hümanizm” ideolojisi ise Aydınlanma ve 
Aydınlanma sonrasındaki hatalı Rönesans hümanizmi okumala-
rından türemiştir. Kavram kendi kendine yeterli, felsefi sınırlarla 
veya ilahi alanın müdahaleleriyle kısıtlanmamış gördüğü insan 
varlığının kutsanmasıyla ve gelişimiyle ilgilidir. Son dönemlerde 
modern, seküler hümanizmin doğası gereği Hristiyan bakış açı-
sına aykırı olduğunu düşünen tutucu Hristiyan polemiklerin he-
defi olmuştur. Oysa Rönesans hümanizmi kesinlikle seküler de-
ğildi - zaten Rönesans döneminde hiçbir kültürel hareket seküler 
değildi. Aksine Hristiyan düşünce ve duyarlılığıyla yoğrulmuştu.

Peki, o zaman Rönesans’ın hümanizmi neydi? Rönesans hü-
manizminin özünde klasik geleneğe, antik Yunan ve Latin dünya-
nın edebî ve felsefi mirasına bağlılık vardı. Roma döneminin son 
üç yüzyılının Hristiyan yazarları bu geleneği çok iyi biliyorlardı ve 
yükselen Hristiyan geleneği bununla birleştirmişlerdi. Başka bir 
deyişle klasik ve Hristiyan gelenekleri kaynaştırmışlardı. 5. yüzyıl-
la 15. yüzyıl arasında, yani kabaca Ortaçağ’da bu karma kültürü 
ürettikleri dinî ve teolojik eserlerle ona erişebilen okuyucuya ak-
tarmışlardı. Ortaçağ’ın alimleri bu antik ve Hristiyanlık öncesi 
eserlerle doğrudan karşılaşıyorlardı. Doğu Avrupa’da artık Hristi-
yan bir çerçeveye oturtulmuş olan Yunan metinlerinin araştırma-
ları antik dönemlerden beri kesintisiz olarak sürdürülmekteydi. 
Yunan’a dair bilginin büyük ölçüde kaybedildiği batı Avrupa’da 
Latince, her ne kadar eskisi kadar yaygın olmasa ve ortak iletişim 
dili olma özelliğini büyük ölçüde yitirmiş olsa da hâlâ varlığını 
sürdürüyordu. Ayrıca manastırlardaki kâtipler manastır kütüpha-
nelerinde bulunan antik kitapları tekrar tekrar istinsah ediyor ve 
bugün elimizde ilk Latince versiyonları bulunan bu eski eserlerin 
elyazması nüshalarını üretiyorlardı.


